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                                                                 93/2010/GRANTS 

DAROVACIA ZMLUVA 
uzavretá v zmysle ustanovenia § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka medzi: 

 
1.  GlaxoSmithKline Slovakia s.r.o. 

Sídlo:   Galvaniho 7/A, 821 04 Bratislava 

IČO:   35 734 833 

DIČ:   2020219520 

IČ DPH:   SK2020219520 

Zastúpenie:  Ing. Katarína Bodnárová, konateľka 
   Charles Oliver Maunsell Hackett - konateľ 
Registrácia:  Obchodný register Okresného súdu Bratislava I.,Oddiel: Sro, Vložka č.: 16198/B 
(v ďalšom ako “ Darca ”) 

  

2.  Názov inštitúcie: Slovenská zdravotnícka univerzita   

  Sídlo :      Limbová 12, Bratislava, 833 03  

  Zastúpenie: prof. PhDr. Dana Farkašová, CSc. 

  IČO: 00165361 

 (v ďalšom ako “ Obdarovaný ”) 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

(1) Predmetom tejto zmluvy je poskytnutie účelového daru špecifikovaného v odseku (2) tohto Článku I. zo strany Darcu v prospech 
Obdarovaného. 

(2) Darom sa v zmysle tejto zmluvy rozumie zakúpenie kitu na izolaciu DNA: Macherey Nagel NucleoSpin Blood QuickPure (250 izol.) a 
polymeraza: Taq DNA Polymerase QIAGEN (1000 U). v  celkovej hodnote 1990,78,-EUR vrátane DPH  (ďalej len “dar”).  

(3) Darca touto zmluvou bezodplatne prenecháva dar Obdarovanému a Obdarovaný dar od Darcu v celosti prijíma. 
 

Článok II. 
Účel darovania 

(1) Darca prenecháva Obdarovanému dar na účely skvalitenia starostlivosti o pacientov v Slovenskom centre orgánových transplantácií 
Slovenskej zdravotníckej univerzity. 

(2) Obdarovaný sa zaväzuje, že dar použije výhradne a iba na účel darovania vymedzený v odseku (1) tohto Článku II. 
 

Článok III. 
Ostatné dojednania 

(1) Darca vyhlasuje že dar je podľa jeho najlepšieho vedomia a svedomia plne použiteľný na účel vymedzený v Článku II. ods. (2) tejto zmluvy. 
(2) Ak Obdarovaný použije dar na iný účel, než je uvedený v Článku II. ods. (2) tejto zmluvy, je Darca oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. V 

prípade odstúpenia Darcu od zmluvy je Obdarovaný povinný dar Darcovi bezodkladne vrátiť, a ak to nebude možné z dôvodu spotrebovania 
daru, je povinný uhradiť na požiadanie Darcovi hodnotu daru uvedenú v Článku I. ods. (2) tejto zmluvy. 

(3) Obdarovaný súhlasí so zverejnením údajov o predmete zmluvy vrátane hodnoty daru, účelu darovania a údajov o ňom samotnom.  
(4) Dar bude prevedený ..................................(forma úhrady, číslo účtu). 
(5) Osoba poverená prevzatím daru pri doručení treťou nezávislou (kuriérskou) spoločnosťou..................................................................... 
 ..................................................................................................(meno, priezvisko, tel. číslo). 
 

Článok IV. 
Záverečné ustanovenia 

(1) Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 
(2) Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 
(3) Akékoľvek dodatky a zmeny tejto zmluvy sú platné len v písomnej forme, po ich odsúhlasení a podpísaní oboma zmluvnými stranami. 
(4) Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky, konkrétne Občianskym zákonníkom (zákon č. 40/1964 Zb. v znení 

neskorších predpisov). 
(5) Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nebola žiadnym spôsobom obmedzená, a že táto zmluva nebola uzavretá v tiesni za 

nápadne nevýhodných podmienok a ani v omyle. 
(6) Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé k právnym úkonom. 
 
V Bratislave, dňa ...................2010 
 
GlaxoSmithKline Slovakia s.r.o.    
 
_______________________________    _________________________________ 
Meno: Charles Oliver Maunsell Hackett       prof. PhDr. Dana Farkašová, CSc. 
Funkcia: konateľ           
 
________________________________ 
Meno: Ing. Katarína Bodnárová 
Funkcia:  konateľ 


